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COEJNNAHO B POCCUM
MADE IN RUSSIA

Bbnaropapum Jibicerko Cepres Hukonaesu4a 3a nomoLyb npu NPOEKTMPOBAHUN MOAENH.

We thank Sergey Lysenko for help in designing of the model kit.

[NepBblit COBETCKUI PEAKTUBHBIA MEXKOHTUHEHTaNbHBIA NAcCaXUPCKUA naitHep Vin-62 6bin NpuHaT
B aKcnyataumio ¢ 1967 roga. n-62 cospasancs no tpe6osaHusim «AapodnoTa», npeanonarasinm
BO3MOXHOCTb COBEpLLEHNs 6eCMOCaA04HOr0 nepenéTa Ha 6onblune paccTosHus. Moatomy, Hanpumep,
y mogudmkaumm Nn-62M makcumanbHas [anbHOCTb MonéTta npesbiwana 11 Tbic. KMIoMeTpos. Ha
camonére /n-62 66110 yCTaHOBEHO HECKOILKO MUPOBBIX PEKOPAOB M0 CKOPOCTY W AANbHOCTI NonéTa,
a B 1975 rofly Ha Hém 6bin BbInoNHeH nepenét u3 Mocksbl B Cuatn (CLUA) vepe3 CesepHbIi nomioc.
Heckonbkux pecatunetuit in-62 cnyxun B Ka4yecTse NpaBuUTENbCTBEHHOrO camonéra («6opt Nel») un
6bIn chnarmaqom Bo3gyLuHoro ¢hnota CCCP.

The first Soviet intercontinental jet airliner IL-62 entered service in 1967. IL-62 was devel-
oped according to the Aeroflot’s requirement for an aircraft capable of nonstop flights from
Moscow to Khabarovsk - through the whole country — or from Moscow to Havana, the cap-
ital of socialist Cuba, the Russian ally of that time. This is the reason why the IL-62M had
a maximum range of over 11,000 km. The aircraft broke several world speed and range
records, and in 1975 it made a flight from Moscow to Seattle (USA) over the North Pole.
IL-62M served as the Soviet “Air Force One” for several decades and was the lead aircraft

of the USSR aircraft industry.

Mpexuae, 4em npucTynath K C60PKE MOAENM, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKUMEI.

BHUMAHMUE!

C60pKy 1 OKpacky mMofenu cnefyer npo-
BOAUTL B XOPOLUO NPOBETPBAEMOM NMOME—
LLIEHNI BAANMW OT UCTOYHUKOB OTHS.

C60pKy MoJenu NpoW3BOANTE COrNACcHO
cxeme. [ns yao6eTBa Kaxpaas AeTanb Ha
c60po4HON cxeme 0603Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLLIMM HOMEPY Ha IMTHUKOBOW
pamke.

[etann cnegyet OTAeNATb OT JIUTHUKOB
HOXOM WNN APYTUM  PEXYLLUM WHCTPY—
MEHTOM (CO6MK0AAA OCTOPOXHOCTb MpH
pa6ote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpe3a [eTaneil 3a4nCTUTE HOXOM WK
HaXAa4YHOI 6ymaroii.

Mogenb peKkoMeHAyeTcs OKpaLlnBaTh cre—
LManbHbIMU Kpackamin ANs NAacTUKOBbIX

MOﬂ,EﬂeIﬁ, BbINyCKaemMbIMU NpeanpuaTnem
«3BE3[A».

Mpuctynas K c6opke Mopenu, 3apaHee
03HaKOMbTECH CO CXEMOW OKPACKM.

epes OKpackoii Mofenb pekomeHayeTcs
06€3XNpUTb, HANpuUMep, MbifbHbIM pac-
TBOPOM U TLUATENBHO NPOCYLUNTD.

Kpacku B KOMNIEKT He BXOAAT.

[nsa c6opkn Mmoaenu pekoMeHAyeTcs
11CNONb30BATh KNel, BbIMyCKAeMblil Npes-
npuatuem «3BE3LA».

icnonb3yinTe MUHUManNbHOE KONU4YECTBO
Knes. M136eraiiTe ero nonagaHusa Ha okpa-
LUIEHHbIE MOBEPXHOCTI MOJEnu.

BHUMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais detacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant I'ordre de la numeration des tables.
Eliminer de la moule le numero de la piece
qui vient d'étre montee, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

BAPUAHTbI CBOPKN MOAENA

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

9900005,
999000005,

BARPUART 1
VERSION 1

BAPUART 2
VERSION 2

* 900000,
909000000,

BAPUART @
VERSION 38
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MpuknenTb aeTanb Ha yka3aHHOe MecTo
To glue a detail on the specified place

_
YcTaHOBUTL fieTanb Ha yKasaHHOe MecTo
6e3 knes / To establish a detail on the spec
fied place without glue

BapuaHT Ha BbIGOp
Variant on a choice

[ins BapuHTOB cHOpKM
11 3 npopesats
OTBEPCTHE HACKBO3b
For Assembling
Versions 1, 3 to cut
an aperture through  :
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: Tonbku ANS BapuHTa cOopku 2
“..__For Assembling Version 2 only

HTOB COOPKK

For Assembling Versions 1,2

[ns BapuHTOB c6opku 1,2
For Assembling Versions 1,2

Tonbko ans BapuHTa c6opku 3
For Assembling Version 3 only

Tonbko ans BapuHTa c6opku 3

For Assembling Version 3 only




[ins BapuHTa cHopku 2
For Assembling Version 2

Tonbko ans BapuxTa c6opku 3

For Assembling Version 3 only




BAPUAHTbI OKPACKWU MOAEJIN THE MODEL PAINTING VERSIONS
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BAPUAHTbI OKPACKU MOOENN

THE MODEL PAINTING VERSIONS

OPNOT =

[lexans 98

Decal 98
@%-354&3

)
!
Nexans 107

Decal 107

/ TioGble MOAENY 1 KPaCcO4HbIN \
Katanor npeanpusTus «3BE3OA»
Bbl MOXETE NPUOBPECTH Mo NoyTe,

npucnas 3asiBKy Mo afpecy:

141730, MockoBcKas 06nacThb,
r. Jlo6Hs, yn. NMpombIlwneHHas, 4.2,
000 «3BE3[0A»

www.zvezda.org.ru

- /

COXPAHUTE J3TOT KYMNOH

NCNOJIb30BAHUE CABUXHbIX KAPTUHOK (OEKANEWN).

DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

\ AN BO3MOXHbIX OBPALEHUHA )

~30 cexkyHa.
~30 sec.

MpomokHyTb canteTkoi.
To dry up with cloth.




PASMELLEHUNE TEXHUYECKUX HAOMNCEW N TUNOBLIE LIBETA OKPACKU
PLACING OF TECHNICAL INSCRIPTIONS AND STANDART COLORS
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B cepedpo X1 silver
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